TR MONOFAZE REZISTANS KiTi 2,2 kW ACS

Bu talimat, aksesuarin kurulu oldugu cihazin kitapgiginin ayrilmaz
pargasidir. S6z konusu kitapgiktaki GENEL UYARILAR ve
GUVENLIKLE ILGILI TEMEL KURALLAR béliimlerine bagvurun.

AKSESUARIN AGCIKLAMASI

S6z konusu kit sihhi sicak su iIsitmasi igindir ve belirli bazi boyler
modelleriyle birlestirilebilir. Sistem tamamen elektriklidir ve 1si pompasiyla
birlikte boyleri 1sitarak sihhi sicak su ihtiyacini karsilayabilecek niteliktedir.
Bu islev, REC10CH uzaktan kumandasinda bulunan yénetim mantigi
izlenerek yerine getirilir. Ayrica, gunes paneli tesisatindan (gerilim
bulunmayan bos kontak) gelen bir sinyal varsa, Isi enerjisi bigiminde
bunu depolayarak, elektrik enerijisi tretim fazlasi gikarmakta kullanilabilir.
Bu uygulama, muhtemel bir alimi bekler durumda boylerdeki sihhi
sicak suyu mumkun olan en yuksek sicakliga kadar isitarak elde edilir.
Aclklanan sekillerin her ikisi de, sistemin enerji veriminin daima en Ust
dizeyde olmasini sadlayarak, son kullanici agisindan konforu maksimum
seviyeye ¢lkarmak amacini tasir.

SINGLE-PHASE RESISTANCE KIT 2.2 kW
EN DHW

This instruction is an integral part of the manual of the appliance
on which the accessory is installed. Please refer to this booklet
for the GENERAL WARNINGS and the FUNDAMENTAL SAFETY
RULES.

DESCRIPTION OF THE ACCESSORY

This kit is dedicated to heating domestic hot water and can be combined
with some specific water tank models. In a full electric system it is able
to satisfy the domestic hot water request by heating the water tank in
combination with the heat pump. This function is carried out following
the management logics implemented in the REC10CH remote control. It
is also possible, if there is a signal coming from the photovoltaic system
(voltage-free contact input), to use the overproduction of electrical
energy, enabling its storage in the form of thermal energy. This occurs by
heating the domestic hot water in the water tank to the maximum possible
temperature while waiting for a possible withdrawal. Both methods
described have the aim of maximizing comfort for the end user while
always guaranteeing maximum energy efficiency of the system.
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Kit sunlardan olusur: Miktar The kit consists of: Q.ty
1 Ydnlendirme vanasi 1 1 Diverter valve 1
2 Yoénlendirme vanasi izolasyonu 1 2 Insulating diverter valve 1
3 Yonlendirme vanasi izolasyonu 1 3 Insulating diverter valve 1
4 Prob 10 kQ 1 4 10 kQ probe 1
5 Duiz conta 3 5 Flat gasket 3
6  Kablo baglanti kutusu tertibati 1 6  Wired box assembly 1
7 5 kutuplu konektdr + rezistans 1 7 5-pole connector + resistor 1
8 6 kutuplu VERI YOLU konektori 1 8  6-pole BUS connector 1
9  BE17 kontrol karti 1 9  BE17 control board 1
10 Vida ve dubel (2 ad) ambalaji 1 10 Screw and plugs package (2pcs) 1
11 Kart sabitleme vidalari 2 11 Contol board fixing screws 2
12 Ydnlendirme vanasi baglanti kablosu 1 12 Diverter valve connection wiring 1
13 Rezistans 1 13 Resistor 1
14 Talimat foyu 1 14 Instruction 1

A Bu kitin kurulumu Teknik Servis
veya ehil profesyonel personel
tarafindan yapilmaldir.

YONLENDIRME VANASININ MONTAJI

- Uriinle birlikte gelen contalar ve
izolasyonlari kullanarak ydnlendirme
vanasini monte edin.

- Yonlendirme vanasini su semasinda
gosterildigi gibi yerlestirin (Sek. 1).

- Vana govdesinde belirtilen baglanti
talimatlarina uygun hareket edin:
- A baglantisi: sihhi boyler
- B baglantisi: tesisat
- AB baglantisi: i1s1 pompasi

A This kit must be installed by a

Technical Assistance Service
or professionally qualified
personnel.

DIVERTER VALVE ASSEMBLY

- Assemble the diverter valve using the
insulation and gaskets supplied.

- Position the diverter valve as indicated
in the hydraulic diagram (fig. 1).

- Respect the connection instructions
shown on the valve body:
- Aconnection: DHW tank
- B connection: system
- AB connection: heat pump



ELEKTRIK BAGLANTILARI

- Kuruluma baglamadan 6nce, tesisin ana salterini “kapall”
(OFF) konumuna getirerek 1s1 grubuna giden elektrik
beslemesini kesin.

ELECTRICAL WIRING

- Before starting theinstallation, remove the electrical power
to the heating unit by positioning the system's main switch
to "OFF").

- Sabitleme vidalarini (V) sdkerek elektrik kutusunun kapagdini ¢ikarin.

- Yapistirma etiket (izerinde belirtilenlerle karsilastirarak, kartin adres
ayari dip anahtarlarinin ayarini dogru sekilde yapin.

- Uriinle birlikte gelen vida ve diibelleri kullanarak elektrik kutusunu
duvara sabitleyin.
Onceden acilmis 2 delige (A) vidalari sekilde gésterildigi gibi yerlestirin.

A Uriinle birlikte gelen kablolarin uzunluklarina dikkat edin:
- Karistirma vanasi baglanti kablosu (80 cm)
- Prob kablosu (2 m)
- Rezistans kablosu (2 m).

- Remove the electrical box cover by removing the fixing screws (V).

- Checkthe correct setting of the card addressing dip-switches by
comparing it with that shown on the relative adhesive label.

- Fix the electrical box to the wall using the supplied screws and wall
plugs.

- Insert the screws into the 2 pre-drilled holes (A) as indicated in the
figure.

A Pay attention to the length of the supplied wiring:
- mixing valve connection wiring (80 cm)
- probe cable (2 m)
- resistance cable (2 m).

A Baglantilar konusunda elektrik semasina
basvurun (Sek. 3).

- Once kablo rakorundan 1 gegcirdikten sonra,
Uruinle birlikte gelen yénlendirme vanasi baglanti
kablosunu 5 kutuplu konektore X1 baglayin (Sek.
3)

- Yonlendirme vanasi
bulunan  konektord,
aktuatoriine baglayin.

baglanti  kablosunda
yonlendirme vanasinin

- Once kablo rakorundan 2 gegirdikten sonra, elekirik semasinda

gosterildigi gibi sistemin iletisim VERI YOLU kablolarini (Lmaks = 30

m) BE17 elektronik kartin 6 kutuplu konektoriine X4 baglayin (Sek. 3).

- Once kablo rakorundan 3 gecirdikten sonra, Uriinle birlikte gelen

prob kablosunu 5 kutuplu konektére X2 baglayin; bunun igin elektrik
semasini temel alin (Sek. 3).

- Gunes paneli tesisati varsa:
- Gines panelinden gelen 2 kabloyu (gerilim bulunmayan bos kontak)
kablo rakorundan 4 gegirdikten sonra, elektrik semasinda (Sek. 3)
belirtildigi gibi 5 kutuplu konektére X2 baglayin.

ELEKTRIKLI REZISTANSIN KURULUMU
Elektrikli rezistans yalnizca agsagidaki tabloda belirtilen boylerlerle birlikte
kullaniimalidir.

Anma Kod BOYLER Kod BOYLER
Kapasitesi Aciklamasi Aciklamasi
(litre)
300 4383500 | 7200 300 HP | 20117745 IDRA HP 300
500 4383501 | 7200 500 HP | 20117746 IDRA HP 500

Korumay kaldirin
ve 1"1/2 tapay gevirerek gikarin

Remove the protection
and unscrew the 1"1/2 cap r %

A Rezistansi monte ettikten sonra su sizdirmazligini kontrol edin.

A Check the hydraulic seal after mounting the resistor.

A For connections, refer to the electrical
diagram (fig. 3).

- Connect the supplied diverter valve connection
wiring to the 5-pole X1 connector after inserting it
into cable gland 1 (fig. 3)

Konektort takin/
insert connector

- Connect the connector present in the diverter
valve connection wiring to the diverter valve
actuator.

- Connect the system communication BUS cables (Lmax = 30m) to the
6-pole X4 connector of the BE17 electronic board as indicated in the
electrical diagram after inserting them into cable gland 2 (fig. 3).

- Connect to the 5-pole connector X2 the supplied probe cable after
inserting it into the cable gland 3, refer to the electrical diagram (fig. 3).

- In the presence of a photovoltaic system:
- connect the 2 wires coming from the photovoltaic (voltage-free
contact input) to the 5-pole connector X2 as reported in the electrical
diagram (fig. 3) after inserting it into the cable gland 4.

INSTALLATION OF ELECTRICAL RESISTANCE
The electric resistance must be used exclusively in combination with the
water tanks indicated in the table below.

Capacity Code Description Code Description
Nominal WATER TANK WATER TANK
(litres)
300 4383500 7200 300 HP 20117745 | IDRAHP 300
500 4383501 7200 500 HP 20117746 | IDRAHP 500
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REZISTANSIN ELEKTRIK SEMASI ELECTRICAL DIAGRAM
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N thermostat contacts (95°C)
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Termostati en yliksek degere ayarlayin.

Devreye girerse, givenlik termostatinin kilidi elle acilmaldir. Tapayi
gevirerek agin ve bir tornavida veya bizle kilit agma diigmesine bastirin.
Bunu yapabilmek igin glivenlik termostati etkinlesme sicakhiginin (95°C)
en az 10°C dismus olmasi gerekmektedir.

A Asagidakiler zorunludur:

- CEI-EN Standartlarina uygun (kontaklar arasi agikligin en az
3 mm oldugu) hat devre kesicisi, manyetik termik kagak akim
salteri kullanmak;

- L (Faz) - N (Notr) baglantilarina uymak. Toprak iletkenini
besleme iletkenlerine kiyasla yaklasik 2 cm daha uzun tutmak;

- Elektrik nitelikli her turli midahalede bu talimatlarin elektrik
semalarina basvurmak;

- Cihazi etkin galisan bir toprak tesisatina baglamak.

Cihazin toprak baglantisini yapmak igin su borularini kullanmak
yasaktir.

Besleme kablolarini  sicak ylizeylerin  (basma borulari)
yakinlarindan gecirmek yasaktir. Sicakligin 50°C degerinin Gizerine
ciktigi parcalarla temas s6z konusu oldugunda uygun tipte kablo
kullanin.

Elektrik semalarinda belirtilenlere uygun hareket edilmemesinden
ve cihazin topraklama baglantisinin yapilmamasindan
kaynaklanabilecek hasarlardan iiretici sorumlu degildir.

SU DEVRESI

A Tum terminallerde termostatik vana veya bodlge vanalari mevcut
oldugunda asgari ¢alisma debisini saglayan bir baypas uygulanir.

Termostatik karistirma vanasi

thermostatic diverter valve ————»

Diigme referansi
Knob reference

Ayar termostat digmesi
Adjustment thermostat knob

Set the thermostat to maximum.

Ifitintervenes, the safety thermostat must be unlocked manually. Unscrew
the cap and, using a screwdriver or awl, press the release button. In order
to do this, the safety thermostat activation temperature (95°C) must have
decreased of at least 10°C.

A It is mandatory:

- the use of a differential magnetothermic switch, line disconnector,
compliant with CEI-EN Standards (contact opening of at least 3
mm);

respect the L (Phase) - N (Neutral) connection. Keep the earth
conductor approximately 2 cm longer than the power conductors;
refer to the electrical diagrams in these instructions for any
electrical intervention;

- connect the appliance to an effective earthing system.

@ It is forbidden to use water pipes to earth the device.

@ It is forbidden to pass the power cables near hot surfaces (delivery
pipes). If there is a risk of contact with hot parts, with temperatures
exceeding 50°C, a suitable type of cable must be utilized.

The manufacturer is not to be held responsible in case of damages
caused by failure to earth the device or failure to comply with what
indicated in the wiring diagrams.

HYDRAULIC CIRCUIT

A In the presence of thermostatic valves on all terminals or zone
valves, provide a by-pass that ensures the minimum operating
flow rate.
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SIHHI BOYLER iLE BIRLIKTE I1S| POMPASI

WIRING DIAGRAM OF HEAT PUMP WiTH DHW

ELEKTRIK SEMASI TANK
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